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GEMEINDE SCHLUDERNS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI SLUDERNO 
Provincia di Bolzano – Alto Adige

Beschlussniederschrift des 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

Verbale di deliberazione della
GIUNTA COMUNALE

Nr./n. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE

33 13.02.2023 17:00

Gegenstand Oggetto

CUP  C12F22000610006  -  CIG  9396095EDF  - 
Energetische Sanierung  Vintschger Museum 1. 
Maßnahme  -  Austausch  Fenster  2.  Oberge-
schoss:  Genehmigung  der  Bescheinigung  über 
die ordnungsgemäße Ausführung der Arbeiten

CUP C12F22000610006  - CIG 9396095EDF - Ri-
sanamento energetico del museo venostano 1. 
provvedimento - sostituzione finestre 2. piano: 
approvazione del certificato regolare esecuzio-
ne dei lavori

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften wurden 
für heute die Mitglieder dieses Gemeindeausschusses ein-
berufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per  oggi  convocati  i  componenti  di  questa  Giunta 
Municipale

Anwesend - 
presente

Abwesend - 
assente

Nimmt mittels 
Fernzugang teil

 - Prende parte in 
modalità remota

Dr. HAUSER Heiko Bürgermeister Sindaco X    

ABART Sonja Gemeindereferent Assessore X    

KLOTZ Kurt Gemeindereferent Assessore X    

TRAFOIER Peter Paul Gemeindereferent Assessore X    

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il segretario comunale 

 Dr. MESSMER Christian

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,

 Dr. HAUSER Heiko

in  seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz.  Nach 
erfolgter  Eröffnung  der  Sitzung  wird  zur  Behandlung  des 
oben genannten Gegenstandes geschritten.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza; dichiarata 
aperta la seduta si passa all'oggetto sopra indicato.



Mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  281/2022 
wurde  die  Firma  BSV  GmbH  aus  Schlanders  der 
Auftrag für die energetische Sanierung - Austausch 
der Fenster im 2. Obergeschoss des Vintschger Mu-
seums -  zu  einem  Gesamtbetrag  von  € 23.322,24 
zzgl. MwSt., insgesamt € 28.453,13 vergeben.

Con  deliberazione  della  Giunta  comunale  n. 
281/2022 la ditta BSV Srl di Silandro è stata incari-
cata con il risanamento energetico - sostituzione fi-
nestre 2. piano - del museo “Vintschger Museum” 
con ad un prezzo totale di € 23.322,24 più IVA totale 
€ 28.453,13.

In der Zwischenzeit sind die Arbeiten fertiggestellt 
worden und Frau Arch. Doris Marseiler hat die Be-
scheinigung über die ordnungsgemäße Ausführung 
der Arbeiten vom 21.12.2022 mit einem Endbetrag 
von  € 23.322,24  zzgl.  MwSt.  übermittelt,  welche 
vom gesetzlichen Vertreter des Unternehmens ge-
gengezeichnet wurde.

Nel frattempo i lavori sono terminati e l’architetto 
Doris Marseiler ha inviato il  certificato di regolare 
esecuzione  dei  lavori  del  21.12.2022 con un im-
porto totale di € 23.322,24 più IVA e controfirmato 
dal rappresentante legale della ditta appaltatrice.

Die  Firma BSV GmbH hat  die  Rechnung Nr.  13/O 
vom 27.01.2023 über den Betrag von € 23.322,24 
zzgl. MwSt., insgesamt € 28.453,13 übermittelt.

La  ditta  BSV  Srl  ha  inviato  la  fattura  n.  13/O del 
27.01.2023 con un importo di € 23.322,24 più IVA, 
totale € 28.453,13.

Nun soll die Bescheinigung über die ordnungsgemä-
ße  Ausführung  der  Arbeiten genehmigt  und  die 
Rechnung liquidiert werden.

Si ritiene opportuno di approvare il certificato di re-
golare esecuzione dei lavori e di liquidare la fattura.

Dies alles vorausgeschickt und nach Einsichtnahme 
in den Teil II, Titel X, Kapitel I des Dekretes des Prä-
sidenten der Republik Nr. 207/2010, im Besonderen 
in die Art. 237, 229, 234 und 235 betreffend die Ab-
nahmebescheinigungen.

Premesso tutto ciò e visto la parte II, titolo X, Capo I 
del  decreto  del  presidente  della  repubblica 
n. 207/2010 in particolare gli articoli 237, 229, 234 
e 235 riguardante il collaudo dei lavori.

Das Vorhaben ist als Projekt 05.02.05 im Programm 
der geplanten Investitionen für das Jahr 2022 (Anla-
ge  2  zum  einheitlichen  Strategiedokument  2022-
2024) vorgesehen.

L'investimento è  previsto come progetto 05.02.05 
nel programma degli investimenti 2022 (allegato 2 
al  Documento  Unico  di  programmazione  2022-
2024).

Diese  Maßnahme  stützt  sich  auf  das  beiliegende 
fachliche Gutachten gemäß Art.  185 und Art.  187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G. 
vom 03.05.2018 N. 2 mit dem elektronischen Fin-
gerabdruck:
be_HZEu/8gclLNE9NhauxlFBndOUBDdSNxYK3lBuI0Ak+k=

Questo provvedimento si fonda sull‘allegato parere 
tecnico ai sensi dell'art. 185 e 187 del Codice degli 
enti  locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2 con 
impronta digitale:

be_HZEu/8gclLNE9NhauxlFBndOUBDdSNxYK3lBuI0Ak+k=

Diese  Maßnahme  stützt  sich  auf  das  beiliegende 
buchhalterische Gutachten gemäß Art. 185 und Art. 
187 des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018 N. 2 mit dem elektronischen 
Fingerabdruck:
5npFGvozQ//xZA/5rcnTnnWJsNcavPlAq46Gs4Lix/s=

Questo provvedimento si fonda sull‘allegato parere 
contabile ai sensi dell'art. 185 e 187 del Codice degli 
enti  locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2 con 
impronta digitale:

5npFGvozQ//xZA/5rcnTnnWJsNcavPlAq46Gs4Lix/s=

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der Gemein-
desatzung und des geltenden Kodexes der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  fasst  der  Gemeindeausschuss  einstimmig 
mittels Abstimmung in gesetzlicher Form den

Premesso tutto ciò e visto lo statuto comunale ed il 
vigente codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige, la  Giunta comunale ad 
unanimità di voti espressi in forma di legge

B e s c h l u s s d e l i b e r a  



1. die  Bescheinigung über die  ordnungsgemäße 
Ausführung der Arbeiten für die  energetische 
Sanierung  des  Vintschger  Museum  –  Aus-
tausch  Fenster  im  2.  Obergeschoss  -  erstellt 
vom Frau Arch. Doris Marseiler am 21.12.2022 
zu genehmigen.

1. di  approvare  il  certificato  di  regolare  esecu-
zione  dei lavori per il risanamento energetico 
del museo “Vintschger Museum” – sostituzio-
ne  delle  finestre  nel  2.  piano  -  redatto 
dall’arch. Doris Marseiler in data 21.12.2022.

2. An  die  Übernehmerfirma  BSV  GmbH  aus 
Schlanders  den  Betrag  von  € 23.322,24  zzgl. 
MwSt.,  insgesamt  € 28.453,13,  gemäß  Rech-
nung Nr. 3/O vom 27.01.2023 zu liquidieren.

2. Di liquidare all’impresa appaltatrice BSV Srl di 
Silandro l’importo di € 23.322,24 più IVA, tota-
le € 28.453,13, riguardante fattura n. 3/O del 
27.01.2023.

3. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, 
Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen Region Trentino-Südtirol,  ge-
nehmigt  mit  R.G.  vom  03.05.2018  N.  2,  mit 
demselben  Abstimmungsergebnis  für  unver-
züglich  vollstreckbar  zu  erklären,  zwecks  Be-
schleunigung der Verwaltungsabläufe.

3. di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  il 
presente provvedimento con lo stesso esito di 
voto  ai sensi dell'art. 183, c. 4 del Codice degli 
enti locali  della  Regione  Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018, 
n. 2 ai  fini  dell'accelerazione delle  procedure 
amministrative.

4. Die Ausgabe von € 28.453,13 wie folgt anzulas-
ten:

4. Di imputare la spesa di  € 28.453,13 come se-
gue:

Betrag
importo

Kapitel
Capitolo

Wortlaut - Beschr. Kostenstelle
Voce - desc. Centro costi

Verpfl./Jahr
impegno/anno

Fälligkeit
scadenza

Zahl.auftr./
Mandat

S 28.453,13 
€

05022.02.10900 Unbewegliche Güter - Museum
CUP C14H23000010006 -  MUSEO - PNRR M2C4-

2.2-A Min. Interno - contributi ai Comuni per 
effecientamento energetico - Museo

453/2022 2023



RECHTSMITTELBELEHRUNG AUTORITÀ E TERMINE PER RICORRERE

Gegen  diesen  Beschluss  kann  während  des  Zei-
traums  der  Veröffentlichung  Einspruch  beim  Ge-
meindeausschuss  und  innerhalb  von  60  Tagen  ab 
Vollstreckbarkeit  Rekurs  beim  Regionalen  Verwal-
tungsgerichtshof  – Autonome Sektion für die Pro-
vinz Bozen - eingelegt werden. Im Bereich der öffen-
tlichen Auftragsvergaben beträgt die Rekursfrist 30 
Tage (Art. 119 und 120, GvD Nr. 104/2010).

Contro  la  presente  deliberazione  può essere  pre-
sentato opposizione alla  giunta  comunale  entro il 
periodo di pubblicazione e entro 60 giorni dall'ese-
cutività può essere presentato ricorso al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa – Sezione Au-
tonoma  per  la  Provincia  di  Bolzano.  Nell’ambito 
dell’affidamento pubblico il termine entro quale ri-
correre  è  di  30  giorni  (artt.  119  e  120  D.Lgs. 
104/2010).

gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto
  Dr. HAUSER Heiko   Dr. MESSMER Christian

(Vorsitzender - Presidente) (Sekretär – Segretario)
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